
A másodszori sarjaztatás után a gyertyán állományt még fenntartjuk, 
és csak a 30 esztendős kor körül kezdjük természetesen felújítani abból a 
célból, hogy ez alatt az akác csemetéről történő mesterséges felújítását is 
meg tudjuk oldani. 

Az akác gyors növekedése következtében minden esetben ki tudja 
harcolni magának a felső szint előnyeit, a gyertyán viszont hálás az akác 
által biztosított gyenge árnyalásért. A kiegészítő társulás kiképzése tehát 
ebben az összetételben is biztosítva van. Az akác egyedek hatalmas koro
nákat képezhetnek, törzsük árnyalásáról pedig az alacsonyabb gyertyánok 
gondoskodnak. 

A nagyobb és rövidebb idő alatt való faanyagtermelést, melynek el
érése a célunk, úgy érzem ezzel a módszerrel is elősegítjük. A gyertyános
tölgyesek természetes fejlődési folyamatát pedig, ha munkánkkal meg is 
akasztjuk, visszafelé bizonyára nem irányítjuk. 

* 

Dolgozatomban körvonalaztam kísérleteinknek, megkezdett nagyobb 
üzemi munkáinknak fő irányelveit és az előttünk álló feladatok megoldá
sára vonatkozó javaslataimat azzal az elgondolással, hogy ennek tovább
fejlesztéséhez szakembereink jóindulatú bírálataikkal segítő kezet nyúj
tanak. A feladatot az élet, a gyakorlat szabta meg. Az általam tervezett és 
részben kikísérletezett megoldásokat pedig kartársaim és a magam tapasz
talata diktálta. Tudom, hogy az átmeneti társulások és az állandó erdők fo
galma, kifejezése ma még szokatlanul hangzik a magyar erdőművelésben, 
de meg vagyok győződve arról, hogy a tudomány és gyakorlat szoros ösz-
szefogásával ez a ma még újszerű, több évtizedre feladatokat megszabó, 
társulások fejlődését figyelembevevő erdőművelés nagy eredmények el
érésére lesz képes. 

Az erdőgazdasági helyzet száz év előtt 
S A f í Y I i l 8 Z 1 ó 

e r d ő m é r n ö k 

Százt íz éve , 1 8 4 4 - b e n a „ M a g y a r Gazda" , az e lső m a g y a r gazdaság i szaklap , 
az ország erdőgazdaság i he lyze té t , erdészet i kérdése i t m e g v i t a t á s r a tűzte ki. 

A z erdők fékte len puszt í tása , szakszerűt len keze lése tette ezt szükségessé . A z 
akkor i idegen k o r m á n y z a t a z e r d ő k k e l egyá l ta lán n e m törődött , a b ir tokosok zsaro l 
ták , rendszerte lenül v á g t á k Iha a f á n a k hely i v i s z o n y l a t b a n é r t é k e volt , de m i n 
denüt t mér tékte l enü l legel tet ték. Jövede lmet a l ig hozott az erdő, s o k a n s z a b a d u l n i 
i gyekez tek erdeiktől , k i ir tot ták, szántás alá ve t ték o l y a n h e l y e k e n is, aho l a z m á r 
v é t k e s kártevés vol t a közösségge l szemben. 

Greiner L a j o s erdész a v i t á b a n k i v á l ó s zaktudássa l k o r á t m e g h a l a d ó „ é r t e k e 
zést" írt. E z a ha ladó s z e l l e m ű t a n u l m á n y a száz é v előtt i s z e m l é l e t b e n tárgy i la 
gosan i smertet i az erdőgazdaság i rendszerte lenséget , é les látással fe j teget i a k ö v e t 
k e z m é n y e k e t , vetít i a sötét jövő t , de sok s z e m p o n t b ó l m e g j e l ö l i a f e j l ődés út já t is. 
A z ér tekezés e lőhozása időszerűnek látsz ik az „Erdőgazdasági termelés fejlesztéséről" 
a lkoto t t k o r m á n y r e n d e l e t t ü k r é b e n . . . 

Greiner értekezésében a következő kérdéseket vetette fel: 
I. B iz tos í tva v a n n a k - e e r d e i n k a m o s t a n i t ö r v é n y e k által v i s szaé lések és 

pusz t í tások e l l e n ? 
I I . T a r t o z u n k - e fa és tűziszer tekintetében jogi lag, v a g y erkölcs i l eg az utó

n e m z e d é k iránt g o n d o s k o d á s s a l ? 
I I I . Jogos í tva v a n - e a s tátus összessége (az á l l a m ) a m a g á n b i r t o k o s o k e r d ő 

k e z e l é s é b e a v a t k o z n i ? 



I V . M e l y e k v o l n á n a k az e r d ő k illő (tehát szükséges) m e n n y i s é g ű fenntartá
sára , s o l t a l m a z á s á r a szo lgá ló t ö r v é n y e k a l a p e l v e i ? 

A feltett k é r d é s e k e t t iszta és határozot t szemlé le t te l , m e g l e p ő szakszerűség
ge l m é l y r e h a t ó a n v i lág í t ja m e g sokszor jós la tszerű e lőre látása . M e g á l l a p í t á s a i h o z 
m i n d u n t a l a n h o z z á a d h a t o k a h o z z á n k m á r k ö z e l e b b eső é s i s m e r t e b b , s z á z esztendő 
a lat t b e k ö v e t k e z e t t vá l tozások , a b izonyos i rányú fe j lődés , egyes té te leknél a további 
l e m a r a d á s , be l eér tve a k é t v i l á g h á b o r ú puszt í tása i t is. 

G r e i n e r t a n u l m á n y á t , a z egyes k é r d é s e k b e n rész le tesen ki fej tet t á l lás fog la lá 
sait röv iden i smerte t jük . 

I. Biztosítva vannak-e erdeink a mostani törvények által 
visszaélések és pusztítások ellen 

A z ország h e g y v i d é k e erdős, itt a l akosok a z „ e r d ő s é g b ő l " é lnek. H e g y v i d é k i 
erdőségbő l l á t j á k ré szben el az A l f ö l d fá t lan v idékei t is. 

Í r j a : 
„ T e k i n t v e , pedig, M a g y a r o r s z á g déli s í k részét , úgy — h a ez á ldot t fö ld ter

m é k e n y s é g é t f enntartani , a z o l ly fontos m e z ő g a z d a s á g o t o k s z e r ű e n űzni , az ipart e l ő 
mozd í tan i , s z ó v a l a n é p jó lé té t gyarap í tan i a k a r j u k — ú g y m e g ke l l v a l l a n u n k , h o g y 
e r d ő k h a z á n k rónasága in is szerfö löt t s zükségesek , részint a l e g n é l k ü l ö z h e t e t l e n e b b 
f a - k e l l é k e k fedezésére , rész int a z égető nap hősége , s a szár í tó déli , v a l a m i n t a 
többny ire hóva l fedett K á r p á t o k r ó l j ö v ő éles szelek el len, t o v á b b á az e l h o m o k o s o d á s 
gá t lására s tb . Á m d e m i l l y á l l a p o t b a n ta lá l juk a nagyszerű h e g y i v i d é k e t és a r o p 
p a n t t e r j e d e l m ű r ó n a s á g o k a t e r d ő és fa t ek inte tében? B i z o n y n e m a l e g j o b b á l la 
potban . A r ó n á k o n m é r f ö l d e k i g v á n d o r l u n k anélkül , h o g y e g y fát lá'lhatnántk. A z 
e r d ő k n a g y r é s z e e l tűnt , s h e l y ü k b e n e m m i n d i g léptek j ö v e d e l m e z ő b b szántófö ldek , 
ré tek és sző l lők , h a n e m igen sokszor c s a k s o v á n y legelők, s ő t n e m r i tkán h a s z n a 
vehe te t l en h o m o k - s i v a t a g o k . " 

A z al földi részeken azóta n é m i l e g vá l tozot t a helyzet . A h o m o k i sző l lő - és 
g y ü m ö l c s k u l t ú r a fe j lődést j e l en t itt. 

A z e lő - és k ö z é p h e g y s é g e k b e n „ h e l y e n k é n t m é g v a n n a k s z é p erdőségek , a z o k 
keze l é se a z o n b a n szerfölött rossz k a r b a n áll". Szakér tő s z e m é l y z e t nincs . A z e r d ő k 
j ö v e d e l m e á l ta lában „sü lyed" , az e r d ő m i n d i n k á b b pusztul . T o v á b b fo ly ta t ja : 

„ O t t , ho l m é g n e m é p e n n a g y idő előtt t öbb lábnyi v a s t a g s á g ú f á k b ó l á l ló zárt 
erdőségek vo l tak , m o s t a n v é k o n y ga l lyerdot , sőt n e m r i tkán h i t v á n y csepőtéket , 
v a g y kopár pusz taságot ta lá lunk , m e l y n e k v í z m o s t a terméket len , v a g y sz ik lás f ö l d e 
l ege lőnek is al ig haszná lható . N é h o l a l e g s z e b b törzseket k ivagda l ják , a törpe és 
h i b á s f á k a t m e g h a g y j á k , m á s u t t i smét töv ig k i i r t ják a z erdőt h e g y e n v ö l g y ö n a n é l 
k ü l , h o g y az erdő növe l é sére , f enntartására , vagy i s a m a g r ó l i tenyésztésre és a 
z s e n g e c s e m e t é k o l t a l m á r a s z ü k s é g e s öreg f á k r ó l g o n d o l k o z n á n a k ; a sarjerdőt a v á 
g á s o k b a n csak röv id ideig, v a g y add ig s e m t i l a l m a z z á k ; a vágásokban i k o p a s z h e 
l y e k e t pedig, s a z egészen ki irtott t e r j e d e l m e s térségeket bevetni , v a g y f á v a l b e 
ül tetni e s z ö k b e s e m jut . A z e r d ő s é g n a p r ó l - n a p r a a m é l y e b b h e g y s é g e k k ö z é szor í t -
tat ik, s az e l ő h e g y e k m i n d i g k o p a s z a b b a k és k o p á r a b b a k lesznek." 

E l ő - és k ö z é p h e g y s é g e k b e n a k ö v e t k e z ő év t i zedekben h e l v e n k é n t r e n d s z e r e 
s e b b e r d ő g a z d á l k o d á s a l a k u l t ki, tekintet te l arra , h o g y az e r d ő k j ö v e d e l m e z ő s é g e 
a v a s ú t e l t er j edéséve l l ényegesen eme lkede t t . 

M a g a s h e g y s é g e k b e n is n a g y pusz t í tásokat lát Greiner . „ A p á s z t o r o k , k ü l ö n ö 
sen a juhászok , a z e r d ő n e k e m e fő - fő e l lenségei , soha n e m s z ű n n e k m e g a z erdőt 
puszt í tani , s a f á k a t m i n d e n k igondo lható m ó d o n r o n g á l l a k b e v a g d a l á s , l ehéjazás , 
gyűrűzés , ége tés stb. által , s z á m t a l a n fá t l edöntenek m i n d e n s z ü k s é g né lkül , c supa 
negédességbő l , v a g y ha tár ta lan v i g y á z a t l a n s á g s h a n y a g s á g b ó l e g é s z területeket 
l á n g b a bor í tanák . A z e r d ő k tenvésztés i határa m i n d l e j j e b b szorul , a h a j d a n óriási 
j e g e n y e , vere s és c i rbo lya f e n y ő k h e l y é n k o p á r o r m o k m e r e d n e k . " 

B á m u l a t o s e lőre látássa l gondol „ a z o n később i következményekire , a m e l l y e k az 
a l s ó b b v i d é k e k e t á r a d á s o k és e l h o m o k o s o d á s e l len v é d ő e r d ő b á s t y a e lpuszt í tása által 
s z á r m a z n a k " . 

T a g l a l j a rész le tesen is a z o k a t a z okokat , a m e l y e k szer inte e „ s z o m o r ú " ál lapo
tokat e lő idézték , „s e g v o k s z e r ű b b e r d ő g a z d a s á g n a k ú t j á b a n ál lanak". Í g y külön 
p o n t o k b a fog la lva é r d e k e s e n i smertet i a z erdőgazdaság e g é s z helyzetét . 

1. A z úrbér i fa izás — rendszerte len . 
2. Erde i legeltetés , közös erde i l ege lő csekély e l ő t i l a l o m m a l . S a r j a k és nyár 

nő fe l bennök , m á s f a f a j k ipusztul . 



3. S z a b a d gyümölcs szedés . E g é s z fákat k i v á g n a k a k e v é s h a s z n o t a d ó g y ü 

m ö l c s é r t . 

4. A z e r d ő k „elzálogosí tása", bérbeadása . 

5. K ö z b i r t o k o s s á g i e r d ő k rendszerte len keze lése , te l jesen s z a k é r t e l e m né lkü l . 

I t t : „ a szakadat lan közlegeltetés". 
6. ö n k é n y e s é s ok ta lan erdőirtás . „ F ö l d e s u r a k m é g fo lyvás t s z o r g a l m a t o s a n 

i r togat ják tetszésök szerint . O l y a n h e l y e k e n is, hol a fa a v i d é k n e k n a g y o n s z ü k s é 
ges volna. M e r e d e k h e g y h á t a k o n — a z i r tvány s z á n t ó f ö l d n e k h a s z n á l t a t v á n , n é h á n y 
é v után a j ó fö ldréteg l emosa t ik , t e r m é k e t l e n agyag , h o m o k , v a g y s z ik la - ta la j 
m a r a d hátra, v a g y h a a z irtás r i tka h o m o k f ö l d ö n történt, s a fö ld f u t ó - h o m o k k á 
változik". A z erdőt m é g s o k á i g i r togat ták — szinte tetszés s z e r i n t . . . 

7. S z a k s z e m é l y z e t h iánya , s z a k k é p z é s e légtelen, s z a k e m b e r e k szo lgá la ta b i z o n y 
talan, f izetésük k e v é s , — m i n d e z e k k o m o l y okai a z e l m a r a d o t t s á g n a k . 

8. A z erde i k ihágások , v i s s zaé l é sek e l len törvényes in tézkedés kel l . 
A százt íz é v előtti s z e m l é l e t s z o m o r ú képe t ad az akkor i e rdőgazdaság i h e l y 

zetről . A c í m b e n feltett k é r d é s r e m o s t is a z a v á l a s z u n k , a m i a t a n u l m á n y m i n d e n 
s o r á b ó l k i c sendül : az e r d e i n k n e m v o l t a k biztosí tva v i s szaé lé sek és pusz t í tások e l l en 
a z a k k o r i t ö r v é n y e k á l ta l s m i n d j á r t h o z z á t e h e t j ü k — a k é s ő b b i t ö r v é n y e k á l ta l s e m . 

II. Tartozunk-e fa és tűziszer tekintetében jogilag, vagy erkölcsileg 
az utónemzedék iránt gondoskodással 

A z erdőgazdasági v i s z o n y o k i smere tében bátor kiál lással , e lőre lá tóan fest i l e 
a v á r h a t ó he lyzete t és uta l a z a k k o r i n e m z e d é k erkölcs i fe le lősségére , a m i e g y b e n 
v o n a t k o z t a t h a t ó m i n d e n k o r i n e m z e d é k fe le lősségére . I t t m e g r á z ó a n í r ja : 

„ H a M a g y a r o r s z á g b a n az e r d ő k fo lyvás t o ly g o n d a t l a n u l puszt í t ta tnak , m i n t 
eddig , u g y a n h o v a j u t u n k e l v é g r e ? N e m v á l t o z n a k - e a l fö ldi róná ink , k ü l ö n ö s e n a 
h o m o k o s térségek, afr ikai s i v a t a g g á ; a fe lső hegyi v i d é k e k pedig a K á r p á t o k o n és 
m á s m a g a s h e g y e k e n , v a l ó s á g o s k o p á r s á g o k k á . H a z á n k e g y i k e l e g t e r m é k e n y e b b , 
s e t ek inte tben l e g s z e b b t a r t o m á n y o k n a k E u r ó p á b a n , — de m i n é l j o b b a n m e g f o s z 
tatok erdőségeitől , a n n á l s z á r a z a b b é s forróbb lesz a z alsó v i d é k e k e n ; a n n á l s z a b a 
d a b b tér ny í l ik i t ten a b ú j a n ö v é n y z e t r e á r t a l m a s s z e l e k n e k ; a n n á l n a g y o b b tú l 
n y o m ó s á g r a jut , s a n n á l g y o r s a b b a n borí t ja el a h o m o k azon áldott fö ldet , m e l l y e n 
eddig d i n n y e s e g y é b dél i n ö v é n y e k díszelegtek. A f ö l d m í v e s erdő és f a h i á n y á b a n 
tűz i szerül a t rágyát h a s z n á l j a f e l m e l l y e l földeit jav í tani ke l l ene , ú g y n e m k ü l ö n b e n 
s z a l m á j á t , m e l y m a r h a t e n y é s z t é s é n e k gyarapí tására s z o l g á l h a t n a . ' T o v á b b á a s z ü k 
séges épü le t fa h i á n y á b a n , v a g y a n n a k d r á g a s á g a miat t , m i n d e n f é l e t ermésé t , t a k a r 
m á n y á t s tb . s z a b a d é g a la t t f edé l né lkü l kényte l en tartani , m i á l t a l sok e l r o m l i k , 
s e lvész tőle, m a g a ped ig s z a l m á v a l fedet t s a tűzveszé lynek m i n d e n p i l l anatban 
m a r t a l é k u l kitett a p r ó v i s k ó b a n lak ik , s m i n d e n l egk i sebb fa szerszámot , m i t g a z 
d a s á g á b a n n e m né lkü lözhe t , d r á g a p é n z e n m e s s z i r ő l k é n y t e l e n m e g s z e r e z n i , miá l ta l 
a z a n n y i r a t e r m é k e n y s á l d o t t f ö l d lakosa e lvégre n y o m o r ú á l l apo tra jut ." 

A l e g h a t á r o z o t t a b b e lőre lá tás a k ö v e t k e z ő f igye lmezte tés is: 
„ A zárt e r d ő a h e g y e k e n o l t a l m u l szolgál a v ö l g y e k n e k és r ó n a s á g a k n a k a 

k á r t é k o n y északi s ze l ek e l l en , m i á l t a l ezek m e l e g e b b e k s t e r m é k e n y e b b e k ; a z e r d ő 
v e l fedett h e g y o l d a l o n a z eső és hóv íz csendesen sz ivárog le, s t e r m é k e n y í t ő te le
v é n y t v i szen m a g á v a l a z a l s ó b b t á j a k r a ; e l l enben tar h e g y e k e n a v í z sz i la j p a t a 
k o k k á e g y e s ü l v e h o m o k o t , k a v i c s o t s s z ik la -darabokat sodor le, s e l b o r í t v á n v é l e k 
a rónákat , szerfölött tenméket lení t i , sőt egészen el is v a d í t j a azokat . I d e j á r u l m é g , 
h o g y m i n é l inkább m e g f o s z t a t n a k a h e g v e k az erdőktől , a n n á l n a g v o b b puszt í táso
k a t t e sznek a v í záradások az egész országban , m e l l y k ö r ü l m é n y , v a l a m i n t az erdők 
h a t á r t a l a n pusz t í tásának s o k t a l a n keze l é sének m á r e lősoro l t k á r o s köve tkezése i 
a z ország összes produkc ió já t , tehát a nép jólétét , s v a g y o n o s s á g á t t e t e m e s e n c sök
kent ik ." 

S z e r i n t e a n é p jó lé te f ü g g a z erdők ál lapotától , bá tran l e v o n j a a k ö v e t k e z t e 
tést az e r d ő k f enntar tásának köte lezet tségére: . .még pedig anná l i s inkább , m i n t h o g y 
a z e lpuszt í tot t e rdőke t n e m e g y k ö n n y e n lehet m e g i n t v i r á g z ó á l lapotba hozni , h a 
n e m c s a k hosszas idő után, g y a k r a n n a g y fáradságga l , s o k kö l t ségge l ; ez az oka , 
h o g y s z á m t a l a n i ly erdőktő l megfosz to t t térségek ta lán soha t ö b b é f á k k a l n e m f o g 
n a k beültettetni". 

III. Jogosítva van-e az állam a magánbirtokosok erdőkezelésébe avatkozni 
A I I . k é r d é s b e n levezetet t ok fe j t é sekbő l indulva ki, h o g y m e n n y i r e fontos az 

e r d ő k f enntar tása és, h o g y az erdőségek a z ország m i n d e n részén szükségesek , m e g -



ál lapí t ja: „ a k e v é s s z á m ú erdőbir tokos keze l é sében v a n a népesség sorsa erdő és 
f a a n y a g tekintetében. H a a z o k szabad k é n y ö k r e v a n n a k h a g y v a , az ország többi 
lakosságát k ö n n y e n v e s z é l y érhetné". U g y a n i s : „ a k o r l á t l a n erdőbir tokos sa já t 
érdeke i szer int cse leksz ik , e z e k ped ig n e m m i n d e n k o r e g y e z n e k m e g a közérdekkel , 
sőt n e m r i tkán h o m l o k e g y e n e s t e l l e n k e z n e k vele". 

„ A k ö z é r d e k azt k í v á n j a , h o g y az e r d ő k országszer te a s zü ksé g szerint legye
n e k e losz tva és e h h e z k é p e s t tar tas sanak f e n n s műve l tessenek" — sürget i a s z ü k 
séges t ö r v é n y e k m e g h o z a t a l á t . A z á l l a m n e m c s a k jogos í tva v a n , d e köte lessége is 
a b e a v a t k o z á s a m a g á n b i r t o k o s o k erdőkeze l é sébe . ( A t ény leges b e a v a t k o z á s m é g 
s o k á i g várato t t m a g á r a . . . ) 

Fe lhozza , h o g y a z e r d ő k ö n k é n y e s és rossz kezelése , o k t a l a n e lpuszt í tása sok 
o r s z á g b a n fa ínséget idézett e lő ( „ a m i l e g i n k á b b a s z e g é n y e b b néposz tá ly t sújtotta") 
és „ e g é s z t á j a k t e r m é k e n y s é g e is a láásatot t s egész t a r t o m á n y o k e lvadu l tak . A f r i k a 
e z o k n á l f o g v a lön m é g a z ő s időkben lakhata t lan s ivataggá". M é g s z á m o s pé ldát 
sorol fel. Á z s i a e g y része pusz ta és k o p á r a z erdők p u s z t u l á s a mia t t . L i b a n o n 
híres c é d r u s e r d e i n e k alig v a n m a r a d v á n y a . N a g y tá jékozot t ságga l ecsetel i a spanyo l - , 
f ranc ia - és o laszország i erdőpusz t í tásokat , aho l : „ t e r j e d e l m e s fö ldterü le tek e r d ő 
ségektő l m e g f o s z t v á n , e l k o p á r o s o d t a k , s a l e g k e d v e z ő b b é g h a j l a t a la t t is csak s i lány 
t ermés t hoznak , sőt h o m o k s i v a t a g g á vadul tak" . Ismertet i , h o g y s o k o r s z á g b a n fe l 
i s m e r t é k m á r : „ h o g y a z e r d ő k a t ermésze t o e c o n ó m i á j á b a n á t a l á n v é v e s z ü k s é g e 
sek, m i é r t is m i n d e n ü t t cé l szerű t ö r v é n y e s rendszabá lyok , s in t ézkedések té te tnek 
a z erdők pusz t í tásábó l eredett , s ezentú l t á m a d h a t ó káros k ö v e t k e z m é n y e k e lhár í tá 
sára". Rész l e t e sen i smertet i a franc ia és s p a n y o l t ö r v é n y h o z á s intézkedései t , e l 
m o n d j a , h o g y F r a n c i a o r s z á g b a n 60 év ig é v i 3 mi l l ió f rankot f o r d í t a n a k az e lpusz 
tu l t erdőterü le tek újrate lepí tésére . 

Í r ja : „ v a l ó b a n itt az ideje , h o g y n á l u n k is k o m o l y i n t é z k e d é s e k tör ténjenek 
t ö r v é n y h o z á s ú t j á n és a t ö r v é n y e k sz igorú f o g a n a tb a vé te le ál tal a m i n d i n k á b b ter
j edő erdőpuszt í tás ke l l ő kor lá tozására é s a z itteni okszerű e r d ő g a z d á l k o d á s b e v e 
zetésére". 

T u d j u k , h o g y a „ k o m o l y in tézkedések" sokáig e l m a r a d t a k . . . 

IV. Melyek volnának az erdők illő mennyiségű fenntartására 
s oltalmazására szolgáló törvények alapelvei 

A fe lhozott , „ a l a p e l v e k " á l t a l á b a n a I I . kérdésben tárgya l t i r á n y v o n a l a t rög
zít ik le. A z e r d ő k keze lése b izonyos m é r t é k b e n az 1879. évi X X X I . t. e - b e n , a z e lső 
e r d ő t ö r v é n y b e n s z a b á l y o z á s r a kerül , így e n n e k m á r előharcos h i r d e t ő j e a t a n u l m á n y . 

„ A l a p e l v e i n e k " jórésze a z o n b a n m é g 100 é v m ú l v a , a z 1935. I V . t. c - b e n , a 
m á s o d i k e r d ő t ö r v é n y b e n s e m v a l ó s u l t m e g . t ö b b téte le a z e r d ő t ö r v é n y e k b e n is 
f i g y e l m e n k ívü l m a r a d t . 

Í g y az ö n k é n y e s erdőirtás e l l en i smét erőte l jesen s íkra szál l és le ír ja: „ F á b a n 
s z e g é n y v idéken , városok {közelében az erdőirtást n e m lehet engedé lyezn i — m é g 
m a g á n e r d ő k b e n sem". — 

F i g y e l e m r e m é l t ó gondolat , h o g y erdőir tásoknál pár száz öl szé les p a s z t a 
f e n n t a r t a n d ó a s z o m s z é d o s terüle tek v é d e l m é r e ( futóhomok, á r v í z v é d e l e m ) . N e m 
lehet ki irtani a fo lyópar tokon e l terülő erdőket s em. 

M i n d e n birtokost , tehát a m a g á n erdőbir tokos t is köte lezni k e l l e r d e j é n e k s z a k 
értő által , tervszerint i keze lésére . Ezt u g y a n k i m o n d j a m á r e l v b e n a m á s o d i k e r d ő 
t ö r v é n y s z á z é v v e l k é s ő b b , d e a g y a k o r l a t b a n n e m kerül t a l k a l m a z á s r a . 

Sürget i a s zakképzés korszerűs í tését t ö r v é n y b e n k imondani . 
E lőhozza , h o g y „ E r d ő b e n s z e g é n y v i d é k e n a z á l l a m v á s á r o l j a ö s sze a parlagon 

heverő földeket és f á v a l ü l tesse be". 
A z ér tekezés a 110 é v előtt i e rdőgazdaság i helyzetet a l a p o s i smeret te l , rész le te 

sen és ősz intén tár ja fel. 
S z e m l é l e t e s a r k p o n t j á b a n m á r a k k o r a z erdőpuszt í tások e l l en i k ü z d e l e m áll . T u d 

j u k , h o g y a z e r d ő k k izsaro lása , a z erdőpuszt í tások t o v á b b f o l y t a t ó d t a k és a z ország
n a k s ú l y o s kárt okoztak . A z ér t ekezésben k ie lemezet t e lőre lá tás t a z idő szinte teljes 
m é r t é k b e n igazolta , az e l m ú l t s z á z é v e r d ő g a z d á l k o d á s á b a n a z e lőző idők b ű n ö s m u 
lasztásai t o v á b b fo ly tatódtak . 

A z e r d ő g a z d á l k o d á s b a n m á r a f e l szabadulás l ényeges vá l tozás t hozot t . A z érte
k e z é s b e n a z „erdőpusz t í tá sok e l l en" é s „ a z e r d ő k i l lő m e n n y i s é g ű fenntartására é s 
o l t a l m a z á s á r a s zo lgá ló" t ö r v é n y e k r e a G r e i n e r által k ido lgozot t „ a l a p e l v e k e t " pedig 
a z „Erdőgazdasági termelés fejlesztéséről" hozott k o r m á n y h a t á r o z a t m a r a d é k t a l a n u l 
m e g v a l ó s í t j a . A k o r m á n y h a t á r o z a t biztos í t ja az e r d ő k j ó k a r b a hozata lát , szakszerű 



á p o l á s á t és okszerű fás í tást és erdőte lepí tést valós í t m e g a z erdők „i l lő", a z a z s z ü k 
s é g e s m e n n y i s é g é i g . 

A parlag-földeket m o s t m á r záros határ időig , a m á s o d i k ötéves t erv vegé ig b e 
k e l l erdősíteni . Ezt a fe ladatot a z ér tekező százt íz é v előtt e lőhozta , a m ú l t rendszer 
a z o n b a n ezzel s z e m b e n k ö z ö n y ö s m a r a d t . 

T ö b b m i n t száz é v bűne i t k e l l he lyrehozni és a m i t száz é v a lat t n e m t u d t a k 
m e g v a l ó s í t a n i a f e l s zabadulás előtt , m e g v a l ó s í t j u k m o s t n é h á n y é v alatt. 

Korszerű átszámító tényezők jelentősége 
az erdőgazdaságban 

(í A  I. A  M n os G  A  S 1' A H 
erdőmérnök 

A z é v e s vá l la la t i rész le t tervek , v a g y 
t ö b b é v r e é r v é n y e s táv la t i ( fej lesztés i ) 
t e r v e k kész í tése során n e m n é l k ü l ö z 
h e t j ü k a z e lőka lku lá l t a d a t o k n a k b i zo 
n y o s m e g e l ő z ő b á z i s - i d ő s z a k o k b a n elért 
e r e d m é n y e k k e l (u tóka lku lác ióva l ) v a l ó 
összehasonl í tását . A z e l j á r á s n a k e l en 
gedhete t l en k ö v e t e l m é n y e , h o g y a z ö sz -
s z e v e t é s r e kerü lő i d ő s z a k o k b a n v i z s g á 
l a n d ó azonos m ű v e l e t e k e t , e r e d m é n y e 
ket , azonos m e n n y i s é g i és for intá l i s t é 
n y e z ő k a l k a l m a z á s á v a l l ehes sen e célra 
összevetni . A forintál is t é n y e z ő k a z o n o s 
ságát az O . T . á l tal b i z o n y o s t erv idő 
szakokra m e g a d o t t ú g y n e v e z e t t vá l toza t 
l a n á r a k b iz tos í t ják E z e k seg í t ségéve l 
l ehet e l e m e z n i — az i d ő s z a k o n k é n t v á l 
tozó, fo lyó v a g y önkö l t ség i áras t e r v e 
zéssel s z e m b e n — pl. az u g y a n a z o n idő
s z a k o k b a n végzet t m ű v e l e t e k termelés i 
é r t éke i n ek arányosságát . 

M á s a he lyzet az e r d ő g a z d a s á g b a n e lő 
f o r d u l ó m e n n y i s é g i t é n y e z ő k n é l , m i n t m : í , 
ü r m , f m , d a r a b , tonna stb . E z e k r e k ia 
laku l t u g y a n a g y a k o r l a t b a n b i zonyos 
arányos í tás i m é r t é k , d e m é g n e m történt 
m e g országos sz inten egységes í t é sük , 
h iányz ik a z egy ik m é r t é k b ő l k i i n d u l v a 
m á s m é r t é k e k b e v a l ó l áncszerű k ö v e t 
keztetés rendszerbe fog la lá sa . P e d i g az 
erdőgazdá lkodás f ő t e r m é k é n e k , a f á n a k 
k i t erme lé se és keze lése során a z e l sőd
l eges (pr imer) f a t e r m é k e k és m á s o d l a g o s 
( szekundér) f a g y á r t m á n y - v á l a s z t é k o k 
m é r e t és m é r t é k k ü l ö n b ö z ő s é g e mia t t 
né lkü lözhe te t l enü l s zükséges a k ü l ö n 
féle m e n n y i s é g i t é n y e z ő k n e k e g y m á s 
h o z v a l ó v i szonyát m e g á l l a p í t a n i , a g y a 
k o r l a t b a n e lőforduló k ü l ö n b ö z ő ü r m , f m , 
t o n n a s tb . t ényezőke t e g y s é g e s a lapra , 
a m 3 - r e , v o n a t k o z t a t v a átszámítani , 
m e r t e n é l k ü l összehasonl í tó v izsgá la tokat 
fo ly ta tn i n e m lehet . 

A m é r t é k e g y s é g e k közü l a m 3 ( t ömör
k ö b m é t e r ) a z az egység , a m e l y r e a m á s 
m é r t é k e g y s é g b e n megá l lap í to t t m e n n y i 
s é g e k e t v é g s ő f o k o n á t számí t juk . A ter 
mésze te s m é r t é k e g y s é g e k b e n m e g á l l a p í 

tott m e n n y i s é g e k á t s z á m í t á s á v a l fog la l 
kozunk: a favága tás i t e r v kész í téséné l é s 
l e számolásáná l , a vál la lat i t erv készí tésé
nél és l e s z á m o l á s á n á l , a f a t e r m é k és f a -
g y á r t m á n y fe lvéte lezéséné l , a t e r m e i v é n y 
könyve lé sné l , a n y a g f o r g a l o m n á l , ér téke 
sítésnél, stat iszt ikai s z á m o k e l lenőrzésé
nél , m ű s z a k i - g a z d a s á g i m u t a t ó s z á m o k 
e lemzéséné l , ü z e m t e r v i ny i lvántar tás i 
adatok e l l enőrzéséné l s tb . E m u n k a k ö 
r ö k b e n e g y a r á n t s zükséges a m e n y -
nyiségi t é n y e z ő k e g y m á s h o z v a l ó ará 
n y á t i smerni . 

A tervezésnél , k ö n y v e l é s n é l á l ta lában 
m i n d e n vá la sz t ék — f a t e r m é k v a g y f a -
g y á r t m á n y — m 3 - b e n k e r ü l k a l k u l á 
cióra, i l letőleg be jegyzésre . U g y a n e z e k 
n e k előál l í tási v a g y kezelés i h e l y ü k ö n v a l ó 
s z á m b a v é t e l e k o r a z o n b a n a z e g y e d e n 
kinti m 3 mére tezé s g y a k r a n k ö r ü l m é 
nyes , lassú, m u n k a i g é n y e s , röv iden kö l t 
séges e l járása he lyet t a z ü r m - b e n , f m -
ben v a g y d b s z á m b a n v a l ó fe lvéte lezés t v é 
gezzük. A gyakor la tbó l s a j n o s m é g n e m 
vol t k iküszöbö lhe tő a z a k ö r ü l m é n y e s 
ség sem, h o g y egyes v á l a s z t é k o k a t a k ü 
lönböző m ű v e l e t e k során e g y s z e r rm'1-
ben, m á s s z o r d b - b a n v a g y f m - b e n , ese t 
leg t o n n á b a n t á r g y a l u n k . Ily ese tben 
c s a k egy , a m i n d e n t é n y e z ő t e g y m á s b a 
kapcso ló á t s z á m í t ó táb láza tra t á m a s z 
k o d h a t u n k . 

A s z e k u n d é r v á l a s z t é k o k ( f a g y á r t m á -
nyok) e se tében n e m e légséges a t e r m e 
lendő m e n n y i s é g e t m 3 - b e n m e g á l l a p í 
tani , h a n e m szükséges , h o g y egy fe lő l a 
vá lasz ték egységét , m á s f e l ő l az e lőál l í tá
sához f e lhaszná l t p r i m e r v á l a s z t é k 
m e n n y i s é g é t is k i f e j e z z ü k m 3 - b e n . E r r e 
a célra a tervezés az anyagmutató, 
anyagnorma f o g a l m á t vezet te b e , a m i a 
t e r m é k - e g y s é g g y á r t á s á h o z szükséges 
a n y a g m e n n y i s é g e t m u t a t j a . Ezt m á s s z ó 
v a l „fajlagos anyagfelhasználás"-nak is 
nevezzük . G y a k o r i a z a z a n y a g n o r m a 
m e g á l l a p í t á s is, a m e l y a z egységny i 
a n y a g b ó l e lőá l l í tandó t e r m é k m e n n y i s é g e t 
ír ja elő. E z e g y ú t t a l a z ú g y n e v e z e t t k i -




